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PREFACE. 


MONGST the literary material found by the New York Metropolitan Museum 
Expedition in the Dar Abu Makar in the Wadi n-Natrun in 1920-1921 were a 
number of fragments belonging to the Coptic Psalmodia or Theotokia or of 
kindred type. These may be divided into three classes (1) material already known 

from Tuki’s edition of 1764 and the Cairo editions of 1908 and 1912-1913 : (ii) material 
not in the printed editions but found also in the Marshall and Huntington codices in 
the Bodleian and in a group of MSS. in the Bibliotheque Nationale in Paris and so 
capable of being arranged in their proper places in a Theotokia. This material has 
now been published in my “ Coptic Theotokia ”’ (London, 1923) : and (i) fragmentary 
material which up to the present it has been impossible to complete from other MSS. 
This forms the subject of the following pages which include also some of the matter 
already published in 1923, but which also is fragmentary and not capable of com- 
pletion though its place in the Theotokia is well defined. In one case (frag. vi. below) 
there is a consecutive series of seven folios, another (frag. v.) gives three consecutive 
folios, and four others (frags. xv., xxi., Xxix., xxxiv.) have two folios each. The 
remaining fragments are isolated though many of them seem to belong to the same 
groups and are only separated by one or two missing folios: from their general 
‘ appearance it seems possible that vi.-viii and perhaps ix.-xix. belong to the same 
volume, and possibly xx.-xxviii. belong to one book distinct from that containing 
vi.-vill: frag. xxix. seems to belong to a codex containing the same matter as Paris 
Bib. Nat. Copte 69, fo. 242, sqq. Some of these contain “ interpretations’”’ of the 
Theotokia, the favourite subject on which Coptic poets exercised their gifts, whilst 
others are hymns in honour of the saints or celebrating festivals of the Christian year, 
for the most part in Bohairic, a few in Greek. 


The interest of these fragments is greatly increased by the fact that they all come 
from the same locality, and that locality is definitely known. It may be rash to 
conjecture their probable dates, especially because recent discoveries tend to detract 
from the confidence with which we regard the customary methods of dating. Un- 
doubtedly No. xxxi. is the most recent ; probably not later than the 18th cent.— 
the series vi.—perhaps vii and i.-iii. is probably the earliest, perhaps of the 15-16th 


cent. 


The fragments transcribed in the following pages have now been returned to 
Egypt, and are deposited in the library of the Coptic: Museum recently founded through 
the activity of Marcus’ Pasha Simaika and attached to the church of the Mu’allakah 
in Old Cairo. I beg to express my very sincere thanks to the authorities of the 
Egyptian Expedition of the New York Metropolitan Museum of Art for permission 
to copy and _use these fragments, to Mr. H. G. Evelyn White for rendering them 
accessible to me, and to the Bristol University Colston Research Society for a grant 
of £40 to assist in their preparation for publication. 
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TRANSLATIONS. 


1 


. . all he has made free. He hastened to Dadianos the king, he bore witness to 
Christ our God, he spent seven years in enduring trials in truth. He was not dis- 
heartened for a single day. Three times he died with courage, Christ our God took 
his spirit, he received the honour of the patriarchs. O lord king George, thou didst 
take the exalted glory of the prophets, George of Melitene, thou didst assume the 
preaching of the apostles. O lord king George, thou didst take the glorious crown 

/vo. of the martyrs: George of Melitene, he raised him first, he gladdened him 
... A. (Bohem. Geor). Who is this king’s son who comes from the multitude of the city 
to king Dadianus Verus ?—this is George. _(Paralex) The lofty tree of Diospolis, 
the Cappadocian of Melitene, the Galilaean of Christ, the holy George. He sought 
a mansion in heaven and a church on earth, thy name is called the holy George. 


II. 


and unfailing hope. He is the honoured of the saints, the holy George. On this 
day of his commemoration all say Amen, so be it: 


(Bohem of the holy Theodore p1-ch). 
My lord general, help my distress, I am a poor widow, I have no husband in 
this city. . 


(Paralex). 

The men of this city took my two sons, they cast them to the wicked dragon, 
and I am a Christian. At once he took his spear _/vo. and slew the dragon, he 
delivered the widow’s daughter (szc) and all the people of Euchetus. Intercede for 
Sah ees 


(Bohem Mercurius). 


Thou the Nazarene hast conquered to-day, thou who wast the protection of 
Judah hast slain him. Julianus Caesar spoke in great audacity. 


(Paralex). 


He filled his hands with blood which was warm, he cast it in the air, “ Take back 
the soul which is thine, I have no need of it.”” Just and worthy, champion of this. 


gen(eration) ... 


III. 


: pride with him. The king went to Sinope, he looked and saw the patriarch, 
he perceived that there was disease in him, his heart was troubled within him, he 
spoke to him and said: ‘‘ Show me the disease which is in thee. I will send thee 
a learned physician who will heal thy disease.’’ “ By thy might, my lord king, there 

‘is no disease in me save (that) thy general Euchetus when he used to come, 
until at one time I saw (that) he came (?), he entered into my house /vo. 
he had intercourse with my wife, that is the disease. which is within me.” At once 
at that very hour he sent the soldiers that were about him, had the general brought 
to him, he mounted upon his horse, he crushed beneath his horse’s (feet), the wife 
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of the patriarch (of the Parachites); and his house and the mat on which he took 
rest; the wife also of the general and his house also, he gave them to the 
Parachites. A royal judgement is this, the God of heaven was pleased with him, 
the raneeis se 


IV. 
. . . Galilee, in the borders of Jerusalem. 


(Paralex). 


Our Lord Jesus blessed the water, he made it into wine, a wonderful sight. These 
things were in the land of Judaea. 


(Said at the holy oblation). 


Blessing befits thee, glory befits thee, honour befits thee, Father, and Son, and Holy 
Spirit, The Father invisible, the Son invisible, the Spirit, the Paraclete, Trinity 
in Unity. Boast of the martyr, Christ the God of peace. The company of the apos- 
tles glorify thee; have mercy. With thy church /vo. the martyrs hymn thee, King 
of all, and the righteous spirits glorify thee. 


(Stucho(s) The Virgin Mary). 
When I laid down to rest I lifted up my eyes to heaven, I thought within myself 
that hath this Virgin become that ... (Marg. to me according to my words, O 
thou who wast of the Virgin.) 


(Paralex). 


The Maker of everything came and took flesh in thee that he might save us from 
our sins as Good and Lover of men. (Marg. She bare him, he saved us, he took away 
our sins.) 


(Stuchos Simemon (sic) the Phartsee). 


we 


fo. 1. . . . without body, and the twenty-four elders. And the blessing of the 
holy John the Baptist, the priest, son of Zacharias the priest, the kinsman of God 
in truth. And the blessing of the two hundred and forty four thousand little child 
martyrs. And the blessing of our lords and fathers the apostles, and the seventy- 
two disciples _—__/vo and the blessing of the three holy children, and the holy Stephen, 
the first deacon and the first martyr. And the blessing of the holy Mark, the holy 
apostle and evangelist and martyr. And the blessing of the holy George and the 
holy Theodore and the holy Mercurius. 


fo. 2. and the holy Theodore the Anatolian. And the blessing of the holy Kiri 
Claudius and the holy Mena. Bless with the whole choir of martyrs. And the bless- 
ing of our fathers the righteous ones, the great Abba Antoni, and our father Abba 
Paul, and the three Abba Makari, and our father Abba John, and our father Abba 
/vo. Pishoi, and our holy fathers Romeos, and the forty-nine martyrs, and our father 
Abba Moses, and our father Abba Pahom, and his holy disciple Abba Theodore. 
And the blessing of our holy father Abba Shenouti the archimandrite. And the 
blessing of all the choir of cross-bearers and the just and righteous. 
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fo. 3. May their holy blessing be with us, Amen. Especially of the athlete the 
martyr the holy N., and our holy father(s) Abba N., and the holy N., and especially 
the holy archangel N. Whose festival it is to-day in heaven and upon earth, may 
their holy blessing be with us. But more and more be the blessings of the all-holy 
/vo. Trinity, Father and Son and Holy Spirit, increased is the triple crown of 
glory, the triple crown of blessing, the triple crown of mercy, through his compassion : 
it comes down on the head of all the people congregated in thy holy church to-day, 
ee and great, those who have come and those who are far distant. And every- 
Hay fy e eae 


Vals 


fo. 214 . . a people sanctified and zealous of works before all the gentiles. O 
Son of the living God, who regardest heaven and earth, he came into the midst of 
the land of Egypt, no-one receiving him. Come and see him who has looked down 
upon the mountain, who has made it tremble, walking like a strange ram in the 
midst of Egypt. Come (and) see him who has given manna to Israel upon the mount 
of Sinai in the time of Moses. Come (and) see that the creature converses with the 
Creator /vo. come (and) see that the servant converses with his lord. O God 
the merciful, terrible are thy wonders and works in heaven and earth, trembling is 
caused at the word of his mouth. Come, ye men of Egypt, let us observe a festival 
to our Lord Jesus Christ, Son of God the merciful, let us rejoice with hymns. 


(Absaliyah. Adam.) 


Come let us sing and give praise: the Son of the living God has come and saved 
us. Come let us seek upon the mountain and declare the word of the Lord. Come 
let us celebrate a feast to our (fo. 215) Lord Jesus, as is befitting, and to Mary his 
mother. He said that there is an altar in the land of Egypt, I am the Lord. This 
is the day when he passed into Egypt, he overthrew the worship of idols, and he 
blessed their people exceedingly and . . . a holy vine he made pleasing to him, fitted 
for us who are Christians at our high feast. The morning star rose for us to-day, 
all the stars adore him. The true God came to his people _ /vo. the Creator came 
to the work of his hands, the Maker came to him whom he had made, the Lord came 
to his slaves that he might save them ; the Shepherd came to his sheep that he might 
restore them again to the reasonable sheep-fold: the true Light came to those who 
were sitting in evil darkness that he might enlighten them: the Merciful had com- 
passion on his people (fo. 216 whom . he had made, who were his likeness, that he 
might choose for himself the people who are good, they inherit his kingdom. He 
who suffered for us, because of our many sins, that he might make us free. 


(Tarh for the feast of the holy (Epiphany). Batos.) 


John declared “‘ how shall I dare to lay my hand on thy head, for thou art the 
creator ?”’ He baptized his head in the waves of the waters, the heavens opened 
to him, the Spirit came upon him; then the multitudes of the waters lifted up their 
voice up to the Lord, that we may give to drink... _/vo. utter (and) say, “ Holy, 
and holy, holy Lord Jesus Christ, who was baptized in the Jordan, glory is thine for 
ever.” Be glad and rejoice, ye wildernesses of Jordan, for glory was given to him 
who was in Libanus: every valley is filled up, every hill brought low, all flesh has 
seen the saviour from God. The heavens are glad and the earth rejoices before 
Emmanuel, for he has sanctified the waters. 


44 
(fo. 217) (Tarh Adam. For the great feast.) 


The mountains and the deserts were enlightened at thy voice, O great herald, 
John the Baptist. O lord of truth, O lord who wast faithful in speech, O thou who 
didst indicate the glory of God beside the waters of Jordan. Come, see, and wonder 
at this great grace of the people of God which was in the waters of Jordan. He 
humbled himself, he laid aside honours, he prepared for us a place of access that 
we might approach him, he received (baptism) from John the son of the barren, he 
humbled himself at the coming /vo. of the blessed priest. This high priest bore 
witness to every creature about the word of God, our King Jesus. 


(Tarh to our Lady. Adam). 


Hail Mary with a holy greeting, hail thou who art highly honoured above all 
the earth. Hail (Mary) with (a holy greeting), hail (thou who art highly honoured) 
from every suffering ; hail (Mary) with (a holy greeting) , hail queen, daughter of 
kings. Hail (Mary) with (a holy greeting) hail new heaven which is built upon earth. 
Hail (Mary) with (a holy greeting) hail thou holy one, daughter of holy ones. Hail 
(Mary) with (a holy greeting) thou whom the patriarchs praised on account of thy 
greatness. Hail (Mary) with (a holy greeting) Hail thou (fo. 218) whom the 
prophets speak glory about. 


(Tarh to the Lord Mar Sarkis. Tone Batos). 


Give me, O God my Saviour, acceptance through the intercession of the powerful 
saint Apa Sarkis, the soldier worthy of honour, the great noble athlete, who was 
exalted in wisdom, the holy Apa Sarkis. The chosen Theurizian who was honoured 
in his generation, great in his contest, the holy Apa Sarkis. His city was in the 
upper land, it was called Theuriz, but his true city is Jerusalem of heaven. He ran 
his race nobly in the stadium /vo. of martyrdom in a great contest. He put on 
indeed the (armour) of salvation, and the helmet of eternal salvation, and he took 
in his left hand the shield of hope, and the sword of the spirit in his right hand. In 
his might as a noble champion he overcame the craft of the enemy and his evil demons. 
He who was a Theurizian became a citizen of Jerusalem which is in the kingdom of 
heaven (fo 219), the city of the saints. Jesus Christ the son of God, the only begotten 
Word, endowed with power the holy Apa Sarkis. Hail to thee indeed, O holy Apa 
Sarkis, who didst slay the mighty ones in war. | 


(And to him. Adam). 


Glory and honour, said the prophet, the Lord will give to those who love him. 
And so the psalmist spoke in the psalter as he said, “‘ many are the tribulations of 
the righteous, but the Lord delivers them from them all.’’ Great is the glory of 
the martyrs who shed their.blood for the name of Christ, especially the mighty one 
who is greatly honoured, the holy Apa Sarkis, the noble champion who despised tem- 
poral things and loved those which are eternal: he despised the wealth of this age 
which quickly passes away. He put on the whole armour of truth and righteousness, 
he girt his loins with the (fo. 220) girdle of faith, he took in his hands the word of 
the spirit, he hastened, he joined issue, by courage he obtained victory over princes. 
They took his head by the edge of the sword after he had done many wonders. Hail . 
Apa Sarkis, the victor over death, the beloved of Christ and his angels. 
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(Larh to the Cross. 10th Barmahat). 


ibe Hail to thee, O cross, rod of almond wood which was stretched over the sea and 
divided it on one side and the other. Hail (to thee, O cross) (by whom) Isaac the 
Samaritan and all who were with him became worthy of the faith /vo. Hail (to 
thee, O cross) who didst change the bitter waters into waters that were sweet and 
gave drink to the faithful people. Hail (to thee, O cross) armour of victory ‘which 
overcame demons and vanquished satan. Hail (to thee, O cross) of our Lord Jesus 
Christ, and rod of the faith of the orthodox. Hail (to thee, O cross) seal unbroken 
which is in the hands of the Most High, like ‘a crown of adornment . . . 


VII. 


. . . the hair of his head and the hair of his beard. 

And he made a sign upon the earth and he dug a pit and (she helped therein ? ) 

After these things again the leader gave command that they shed her blood (he 
found that she still lived? ): they plunged her in a pond full of water, bound were 
her hands and her feet, and the reeds clung about her. 

At that very moment there came down from heaven a dove, it unfastened her 
fetters. /vo. There was plainly heard a voice from heaven, ‘“‘ Marina, Marina, 
receive baptism.” 

The waters give life and regeneration of the spirit in Christ Jesus our Lord and 
his good Father. 

___ But the assembly which heard these things rejoiced with great joy, they believed 
in the name of the Lord; they cut off their heads and the head of that holy (woman), 
the wise virgin. The angels carried away her soul, they bore it to the heavens. We 


PEAY 5s 3/5 
VIII. 


. .. the three holy children, he cast them in the furnace of fire, nobly they 
strove, they were worthy of the crown which does not decay. Rachel weeps over 
her children according to the words of Jeremiah, those whom Herod slew, they are 
numbered with the martyrs. Nobly contended the twelve apostles, they renounced 
the whole world for faith in Christ. (The three children). The holy Stephen, the 
Jews cast stones at him, he bore a worthy witness /vo. . . . noble man, the star 
of the morning, our lord king George. Our lord Theodore had pity upon the poor 
widow, he slew the evil dragon, he delivered her child to her. Philopater Mercurius 
whose is the sword of victory, he has completed his witness, he has won his kingdom. 
The holy Apa Mena, Christ chose (him), he hath procured a crown which does not 
Mecca Ves 7 


IX, 


. . . this wise virgin. Her parents saw her great distinction, they led her into — 
the temple, they gave her over to the priests. She sang praises with the angels, she 
blessed with the cherubim, she glorified the Trinity. The sacred all-holy Mary 
daughter of Joachim completed fourteen years, they gave her to Joseph. O Joseph 
son of Jacob, thine was the virgin that the saving of our souls might be to us through 
her. According to the saying of Gideon  /vo. who declared and said that (it was) 
as water come upon the fleece. Thou art glorified for ever, God the Father Almighty, 
by this wise virgin, for she is made pure before thee, and thou hast sent thy Son down 
from heaven, he took flesh in her in a wonderful mystery. A sweet savour is her 
name in the mouths of the seraphim. At the time of her infancy she came into the _ 
temple; the temple was‘in her, her mind was... . 
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ae; 


. . . the angels sing hymns to him, and the powers. O Mary, lady of us all, 
rightly do the congregations of the orthodox make comparisons about thee on account 
of the meaning they convey. O thou who didst receive the Infinite in thy womb, 
we offer to thee for ever greeting in word and deed. Behold... 


The Lord God of gods who was before the ages who was the true One came 
through her, O thou who art blessed perfectly. He had mercy on his creation __/vo. 
which his hands had made, he saved it from the curse of the evil demon, according 
to his mercy he reconciled the whole world at once. On this account we praise him, 
we glorify him for what he has done. Amen. We raise to him the canticle, with 
his Father and the Holy Spirit, Trinity of one nature, to the end of the ages and 
Le anes 


(Another interpretation to the (Theo)tokia of Saturday. Mode Batos). 
Glorious things are said of thee, O city of God, and his movements in_ her 


“Finite eee 


x. 


. “call his name Jesus. The Lord God will give him the throne of his 
fathers and he shall be a king over the house of Jacob for ever.’’ The Virgin, the 
wise and pure one asked: ‘“ How shall this be to me since I know not a man?” 
Gabriel answered with a voice full of gladness, let doubt be removed in accordance 
with what he said: “‘ The Holy Spirit shall come upon thee, the power of the Highest 
shall overshadow thee, O Mary.” /vo. The wise one replied: “ Behold the hand- 
maid of the Lord, it shall be to me according to thy word: may it be to me as the 
Lord wills.”’ David the psalmist declared and said: ‘“‘ Hear, my daughter, behold 
and incline thy ear, forget thy people and all thy father’s house: the king hath 
desired thy beauty, and verily he is the Lord, render him all worship.” O ever 
virgin, intercessor for everyone by reason of thy being Mother of God. there shall 
be brought to the king virgins after her... 


XII. 


. . . (pardoned) us, is our Lord Jesus Christ. God is the God of Israel, he sent 
Gabriel who explained to Daniel the vision which he saw, that after seventy weeks 
would come the Ancient, the stone (cut loose), the people are expecting it. For 
David the psalmist sung and said that the God of gods, the Father in heaven would 
reveal in Sion the rod of power of the house of Judah, there was given the Lamb _/vo. 
without spot, she who bare him remains a virgin. Rejoice, thou Judah the mighty, 
offspring of the lion of the house of Jacob, that Christ the merciful arose, bore fruit, 
was a ruler amongst his people, a prince in his loin. He was the son of Abraham 
and David according to the law: my heart is glad, my tongue rejoices, and my flesh 
is in hope. The beauty of Jerusalem and the City of Bethlehem, the fountain 
(0) eee 


XIII. 


. . . bore witness, he said “the Spirit of the All Holy shall rest upon him; a 
holy power with his help shall descend upon thee, O Mary, thou shalt bear child 
without intercourse, his name shall be called Jesus.’’ He is the son of God, he took 
flesh in thee, O bridal chamber undefiled, place of the Holy Spirit’s access. O prodigy 
unspeakable, which is incomprehensible, thou didst conceive the true word the Son 
of God. O king David, come to us, strike thy organ. 
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__ /vo. express the mystery which was established before the ages. For he revealed 
him in antiquity, he who was in the ages revealed his face... and... that is 
Sion and Jerusalem, Mary the daughter of Joachim, and the unmoved foundation 
of the Catholic Church. For thou art the stock and true root, O David the king and 
psalmist, father of Christ according to the flesh. The Only Begotten of God took 

the form of a servant... 


XIV. 

. . . he made an ark of wood which does not decay, and the mercy seat, and 
the images of the cherubim, the vessel of gold as well, and the candle-stick with 
branches, the censer which was for the incense, and the rod of almond wood which 
in the hands of Aaron blossomed forth. These were placed in the tabernacle, they 
were the types of thee, O all holy and pure one, the tabernacle not made with hands. 
Shout, earth and the islands, rejoice paradise, Christ has come to save  /vo. his 
people. God is God our king. Thou didst bear him for us, O queen, wherefore he 
referred to thee as the mother of the living God. Who has heard or seen at any time 
a mother that remains a virgin ?—behold a virgin is mother of the Lord God the Word. 
This is a paradox and an amazing prodigy, that she bare for us God, yet remained 
still a virgin. Emmanuel is his name called, whereby is meant “ God with us.” He 
came and saved us from our sins. God is God the Father, he (sent) .. . 


XV. 


.. . death, to the faithful through his goodness. Everything praises him, sings 
and glorifies him, and exalts him for ever and ever. Is, etc. 


(Tafsir to the Theotokia of the day of the blessed Saturday. Mode: Batos.) 


Behold, in the womb of thy mother thou didst create the mother, O Jesus King 
of glory, good Lover of men: Lord Jesus, grant me wisdom, send me thy Spirit which 
may utter the praise of the true bride Mary the daughter of Joachim, the pure and 
undefiled, the second tabernacle, the _/vo. true queen, Mary the Theotokos. O Thou 
in all things holy, who dost uplift every mind, intercede for us always before thy Son 
Jesus Christ. We felicitate her, we cry with Gabriel: ‘‘ Hail thou full of grace, Mary 
mother of Emmanuel.’ Blessed art thou, O queen: we make comparisons about 
thee. The angels sing praise to thee, Mary the true bride. We felicitate her with 
David in the psalms, that “ The Lord hath chosen Sion that it may be for Him a 
dwelling place.” 


(fo. 2). For through thy fruit healing came to our race, in that our Lord Jesus Christ 
took flesh through thee. I am the child of one who is a sinner, O Lord Jesus be mind- 
ful of my relating the honour. of the lamb, the Theotokos Mary, as a pure bride- 
chamber and a free virgin. Gabriel came to her and greeted her, “‘ the Holy Ghost 
has come upon thee.” O Mary the queen, thou didst trample on the asps, thou didst 
tread down the serpent : the power of God is wisdom, it overshadowed thee, O Mary, 
thou’ art become to us __/vo. a security, through the fruit of thy womb. We .. ; 


What tongue of flesh can declare thy glory and honour, O Mary the queen, the 
pure turtle-dove, for thou art the virgin? The house of Jesse is our race, thou didst 
bear to us the Word that he might be merciful to our souls; thou didst bear to us 
the Prince of the root of David; he rejected vanities and laid hold of the truth. The 
only-begotten of the Father took flesh according to our likeness and gave us grace 
through his incarnation in her. 
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XVI. 
. . . his repentance, he became incarnate through Mary, he had pity on Adam 
for he knew his infirmity and restored him to what he had been before. Let us sing 
to him on account of his true love, ‘‘ Holy, Lord, holy, holy, indeed.” Eve our 


mother who was also called Zoe, her clothing is of glory and beauty. She inclined 
her ear to the deception of the serpent, she was in disgrace unspeakable: she heard 
a voice mingled with anger from  /vo. the Lord God who sentenced death: “ In 
number and severity shall thy groanings be multiplied.” But Mary heard the voice 
of gladness through the angel with a countenance without sadness, “ Hail Mary, 
thou full of grace, God is with thee.’”’ Thou hast found grace through the compassion 
of the mercy of God. He took flesh in Mary, he came on account of our salvation. 
bet us*sings. 5. 

Who is he who has conquered ?—O my wise brethren of this world and its. . . 


XVII. 

. and his brother Paul, and Apollonius, . . . and his holy brother, and (Tatos) 
the beloved king. He confirmed them in the faith they were martyrs (at the first). 
Eustathius and Ferentius, Andronicus and Theopistus, and Antiochia (in Antioou ?), 
the holy Apa Nahroou ; the holy captains Sergius and his brother Bacchus, Cosmas 
and Damianus, and their mother, and Anthumos, John and M. (. . .)keros, they 
were... /vo. Leontius, George the lover of God, the man of the city of Rakoti ; 
Simeon, John, and Paphnuti, Jacob and Kuriakos, the holy Apa Hur the man of 
Sirlakos, Apa Isaac the man of Defra ( Tefre), John the rustic, and (. . .)gius Apa 
Krajon, faithful men who were devout. Honour to thee, Julius the great perfect 
man, for thou didst write the lives of the saints, thou didst obtain the crown in an 
equality. (Men) of Christ, and also (didst) delight thyself above the . . . of that sea 


XVIII, 

(1) Offer sacrifice to the Lord, my sin do not remember. (x) Give me a clean 
heart, pardon our offences. (a) Service do the angels render and celebrate. (u) 
Remember me, O Lord, remember me, O Holy One. () Now and for ever and ever, 
and now they glorify thee. (€) Confess Christ through his mighty works. (0) O 
Lord of hosts for ages and ages. (mn) I believe in God the Father Almighty. (p) 
Deliver me from blood O Lord, my salvation. (c) Holy visions...... /vo. 
. (rt) The earth is the Lord’s and the fulness thereof. (r) Son of God preserve us, 

‘Jesus save us. (dh) Lover of man, remember not my past sins. (x) Confer thy 
mercy and thy truth. (+) Sing praises to the bridegroom, holy and holy. (w) O 
true salvation, Lord help us. 


(Absaliyah. Batos) (a) Great dread will raise one into the presence of the 
Lord the unapproachable, and my countenance is full of pollution; O Lord Jesus 
deliver me. (ws) All- things cause confusion to me at thy tribunal of truth. Woe is 
me, and woe is me. O Lord... 


: XIG 

(11) Thy people and thy sheep, preserve them from the evil one. (p) Guard us; 
we praise thee. Strengthen us; we glorify thee. (c) Hear us, O Lord our God, 
hope of our fathers. (r) We pray, we beseech thee, have mercy on our bondage. 
(rv) The Son of God is our crown, save us from the fire. | (¢) Thou that takest away 
the sins of the world, lead us not into temptation. . (x) Take away our offences, do 
not make us like Sodom. (+) Every soul (glorifies) thee, every spirit praises thee. 
(wo) Be merciful towards us for thy name’s sake; __/vo. destroy us not. 
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(Absalwah. Adam.) 

(a) Truly do my sins come up to my head, in thy mercy be mindful, O thou 
the Maker of heaven. (s) Be indulgent, O God, to the (vesture) of my sins, make 
us those who fear before the presence of thy power. (rr) For I have said, in the 
wickedness of my sins cast me not behind thee, O King of glory. (a) But I pray 
thee, O God of compassion, deal with thy servant according to thy compassion. —_(e) 
On account of thy pity and thy holy name release my heart (x) deliver me through 
thy Holy Spirit. 

XX. 

. . . receive, who has made for us the festival for the honour of thy holy body, 
O Abba Makari the Alexandrian. Jesus Christ our Saviour, the protector of the 
saints who wander in the desert and caves and holes of the rock has sheltered thee 
during this long time of thy sojourn, O father Abba Makari _/vo. the holy elder. 
Every wise man and philosopher as well assembled together O father Abba Makari, 
they are unable to express thy exalted visions, and the many things which thou hast 
done in the presence of God. On this account we ourselves assemble (we enter) . 


; XXI. 

. . . him, O Christ Jesus our God, that we may speak correctly about him through 
the prayers of our elect scribe. The doctrines of Severus the learned patriarch are 
an unerring summary of all the holy Scriptures. In him are manifest the words of 
fire of Ignatius the /vo. theophoros and holy martyr; and the perfect doctrine of 
Athanasius the great and apostolic high priest. And the lofty theology of the great 
Basil and Gregory, the wise men who contended for Christ. And the ethical doctrines 
of John Chrysostom (fo.2 /vo.) of the church, make it ready through thy Messiah- 
ship. Furthermore, O Lord Christ, we sing praises to thee in thy church. We 
commemorate the names of the patriarchs who have been in the times since Dioscorus : 
Timotheos who kept intact the faith of the orthodox, of our holy fathers. Timotheos 
and Peter /vo. the high priests, the great stars which gave light exceedingly. But 
Peter received penitence: he had done evil, he repented. Athanasius the second, 
and Abba John the elect monk, and (the other) Abba John. Dhioscorus the second, 
Timotheus the third, perfect men complete in the faith: 


XXII. 

. evil. Give ear to Solomon the wise of intelligence likening her to the dove 
of the mountain. Thou art the field of sweet perfume in which was placed the tree 
of life. Isaiah the prophet whose voice is great revealed to us the birth of God, who 
was the son of David according to __/vo. the flesh, his mother was assigned to the 
just Joseph. Every heavenly hymn is raised to thy glory, O Mary. The patriarchs 
and prophets and elect scribes spoke about her, yet they were not able to reach to 
the Infinite and to the Word of thy felicitation. The spiritual temple... 


XXIII. 
. . through the intercessions of the daughter of Abraham. Every evil pretext 
of the crafty one they have scattered and demolished. The holy . . . teachers have 


dissipated them like chaff. Rightly and truly they have made reference to thee, thou 
that art the Theotokos, who wast mother of God. After she conceived she remained 
still a virgin; vo. this mystery is above contemplation. For Ezekiel the great 
prophet mentioned thee as the cherubic chariot which was raised above the cherubim ; 
they beheld him who was placed in thy arms. For thou art the cloud to which Isaiah 
the great prophet refers in thy honour: “I saw,” he said... 
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XXIV. 

... glory in her. Rightly is the number of the two hundred, the holy forty 
four thousand, they cast their crowns before the lamb. He will destroy the proud, 
he who has received the crown because of that and the bride in Sion the city of the 
martyr(s). | Every sweetness of rejoicing: he has sent them his bride _/vo. for he 
has exalted her to the third heaven, there is no one who is equal to her. Prepare 
for her pure linen according to the measure of her honour, and an ornament of purple 
for the edge of her royal robe. Blessed are they who are called to the supper of 
this bride, for they shall be the first to rejoice with her in the rejoicing of her love . . 


XXV. 


Hail to thee, O Cross, armour not to be resisted, which puts to flight demons 
and vanquishes Satan. Hail to thee, O Cross of our Lord Jesus Christ and rod oi 
the faith of the orthodox. Hail to thee, O Cross, the wood which had four angles, 
its holy fruit was sweet above honey and the honey-comb. Hail to thee, O Cross, 
which __/vo. made us all new in true sonship through the displaying of the seal. Hail 
to thee, O Cross, the wood on which they suspended the Lord: the holy resurrection 
came to us thereby. Let us adore our Saviour and his life-giving Cross on which he 
was suspended for our sake that he might save us from our sins. 


DOVE 


. . the festival of Michael the archangel. How shall I not rejoice >—Michael 
who came to me, he it was who delivered me from the hands of Pharaoh. Do thou 
also rejoice to-day, Joshua son of Nave, in this great festival of Michael the archangel. 
How shall I not rejoice >—Michael who came to me __ /vo. hath delivered me and 
my people. Gideon, Barak, Sampson, and the judges of Israel, ye also will rejoice 
to-day in the festival of Michael. Wherefore will ye not rejoice and be glad (with 
us)? Michael will strengthen us that we may vanquish our enemies. Do thou also 
rejoice to-day ... 


XXVIT. 


. (upon them) I saw the gate which is towards the east, there are three stones 
about it. No-one enters by it except the Lord of Hosts. I have seen the seals and 
their fashion after the entering in by it. It signifies our Lady who gave birth (and) 
remains undefiled by giving birth in a miraculous way: proclaim her virginity. _/vo. 
The two holy natures which were in her were concealed in one another in an incom- 
prehensible manner. Deity was deposited in a perfect manhood, yet at the same 
time the manhood did not over-pass its limits. Seven are the doors in the gate 
which looks towards the outside of the entrance, the seven eyes of the martyrs . . . 


XXVITI. 


. . . hosanna, Son of David, who is the king of Israel. Jesus approached the 
lower part of the mount of Olives, he came outside Jerusalem. All the multitude ~ 
of the disciples rejoicing was moved, they praised God with a loud voice on account 
of all the mighty works they had seen. They cried out and said _//vo. hosanna, 
Son of David, blessed is the king who cometh in the name of the Lord. On the 
following day again the numerous multitude which came to the feast heard that 
Jesus was coming to Jerusalem. ‘‘ They took palm branches in their hands, they 
went out to meet him, they cried and said, hosanna, Son of David . . . 
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XXIX. 


: . . . of the resurrection of the great King Christ. These are the grave clothes 
and the handkerchief and the word of the angel that he is risen who lay there. Where- 
fore we glorify him, we . , 

Expel from your hearts _/vo. every doubt and every wickedness of the heretics 
who deny unjustly in great folly the salutary sufferings of Jesus Christ. But believe 
that he endured affliction, was placed in a (fo. 2) tomb, (and) rose from amongst the 
dead. Wherefore we glorify... 

_ Every generation and race which has followed after our first father Adam the 
first man, come all of you to-day, utter new songs to the second _/vo. Adam who 
rose from amongst the dead, who took away the curse of Eve by his resurrection, 
who rose from amongst the dead. Wherefore we glorify him, we cry aloud and say, 
Blessed is my Lord Jesus. 


XXX, 


. . . and a virginity intact, and a Lord at thy breast. We utter, etc. A canon. 
The giving (birth.) Daniel foretold the truth: he said “ they cut off a stone from 
the mountain.’’ O thou blessed one, Christ our God _/vo. whom Joel saw upon a 
throne of fire, whom Moses saw in Sinai. Alleluia, alleluia, al(leluia). Holy Trinity 
be glorified : we hymn thee with music, Mary the Virgin who wast a throne for the 
great King, the tabernacle which. . . 


XXXI. 

.. . for he has saved them. But let us be worthy to hear the voice full of 
gladness of thy mercy which declares (and) says; Come to me, ye blessed of my 
Father, inherit life which shall be for ever. The martyrs find mercy /vo. who 
endured tribulation; the just find mercy, they are raised to citizenship. The chil- 
dren of God find mercy in his glory and that of his Father (who) will give to each 
according to his works which he has done. Christ the Word of the Father, the only- 
begotten of God... 


XXXIT. 

.. . for our salvation didst take flesh of the holy Theotokos and ever virgin 
Mary unchanged when taking human flesh. Christ the God, death of death, who 
after suffering didst ascend to the Holy Trinity (and art) glorified together with the 
Father and the Holy Spirit, save us. 

Holy One, crucified /vo. for us, who through thy death on the cross, suffering 
in flesh and justified, and being dead didst become ruler of death, have mercy on us, 
have mercy on us, have mercy on us. 

Hail Mary, mother of our Saviour, blessed art thou amongst women the first 
fruit according to the law. Heaven and the throne. 


. XXXII. 

. and thy good Father, and the Spirit the Paraclete, the Trinity consubstan- 
tial. He did wonders in Egypt and mighty acts in the land of Zoan, that he might 
save us from our sins. To him is the glory and the power. We proclaim .. . 

Our Lord Jesus Christ to whom be glory, he is holy with his good Father and 
the Spirit the Paraclete /vo. he came to the holy temple in the hands of his holy 
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mother forty days after his holy birth. Glory be, etc. Joseph the son of David and 
Mary the beloved mother came to fulfil what was in the law concerning the child 
Jesus the Lord, they brought him to Simon the aged in his hands, he spake and 
prophesied and said. As i was, etc. 


XXXIV. 


. . . and drive away) fornication by means of serenity and carelessness by means 
of gladness and the multitude of sins which thou knowest, which are increased in 
my misery and are innumerable. I have sinned against thee. I am thy servant, 
I am in thy presence, I have trusted in thee. _/vo. I have sinned, I have sinned, O 
Lord Jesus Christ, but pardon me according to thy goodness. Strengthen the con- 
gregation of the church, bless the sons of orthodoxy. As for those who hate them, 
scatter their leaders and dissipate . their plans and their thoughts. Dispel from us 
wickedness and pride and babbling; their counsels and their devices render futile, 
and their evil deeds. Bless the multitude of the church __/vo. the bishops and arch- 
priests, and the presbyters and deacons, and the fold of the Christian people ; those 
who are in sickness heal them, those who have gone to other lands, protect them. 
The breezes of heaven and the fruits of the. . . ; 


XXXV. 
On the 23rd of the month Hatur. The holy Marina. Batos. 


Come all together to-day, O people loving Christ, men and women, children of 
the church. Let us keep festival with joy, in spiritual rejoicing, in the holy church 
of the holy Marina. Let-us glorify her place where we keep festival to-day, on’account 
of the signs and wonders she has done therein. Come and see, O men, the knowledge 
and prudent wisdom of this woman . . 


XXXVI. 
Concerning the Three Holy Children. 


When the instruments of music play and organs give sound before the image. 

/vo. all the nations and dialects of speech fall down and worship before it, except 
the three holy children, they worship the God of heaven. Therefore did God send 
a ae who went amongst them in the midst of the furnace, and proceeded through 
the Mame... 


AXXVIT, 


Every service which is done in heaven the angels render. They sing to the 
King Christ, the King of Peace who became man on account of the first man, that 
he might restore him again to his first native land, that he might enjoy the tree of 
life, and the enjoyment of unending gladness, the place from which grief has fled. 


Every soul that wandered in ancient darkness thou hast enlightened by the 
light of thy deity, thou hast given them light....... through her, through a 
woman did life rise to us. _/vo. . . . of the evil serpent. Life rose to us through 
Mary by the glad message of Gabriel. Thou didst reveal thy deity, thou didst give 
light to us, thou didst make us shine with thee in thy kingdom. 


We ourselves pray... 
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XXXVITI. 


Gabriel the wise and the bearer of good news saluted thee, Mary the Virgin. Hail, 
Mother of God, joy of the angels and all the lusts of heaven. (Hail) Holy one, whom 
the prophets did designate many ages before. Hail thou who hast been worthy of a 
new .... , they designated her (Mother) of Christ. Hail thou who didst end the 
chastisement of Eve, she bestowed upon Adam a cell (dwelling) in the place of light. 
Hail thou who didst conceive and bear him who guided the creation which his hands 
had made. Hail Holy one of the holy ones whom the Holy Spirit caused to have 
peace .... (Tuesday Theotokia, Section iv.) 


XXXIX. 


Who is able to relate thy blessedness, O thou whom God loved on account of 
thy purity? The invisible was in the light, the unapproachable was in thy womb, 
for this is the stone cut in the mountain, untouched by the hands _/vo. of men. 
He took flesh in thee on account of transgression that he might save us from our sins. 

/vo. Every example of the scriptures... . . refers to thy glory: who in all crea- 
tion is like to thee ?>—O field of sweet fragrance of the stem of hyssop. Thou art the 
Come s sweet perfume which flowered and filled the whole world. Thou art the 
vessel of . . . 


Zul, 


. . . For thou who didst become true man art God who made us, through thee, 
O Mary the virgin undefiled. What is the acute mind, or who are the philosophers 
who can hear of thee bearing man ?—there will be none for trembling. The One 
himself is true, the true Word, who was begotten of the Father in a hidden mystery. 
And this is also he who was begotten in bodily form, without change and incontro- 
vertibly, through his mother herself. He did not terminate her virginity after she 
had conceived him ___/vo. she assuredly was still a virgin and Theotokos. O depth 
of riches and wisdom of God, that a womb bare God who became man in it. For 
this let us praise him and glorify him whom she conceived, for incomprehensible glory 
is thine, thou who hast been the saviour of our souls. 


ALE 
. . . (us) the voice which thou didst utter to thy beloved. For the patriarch 
said, he whose tongue was sweet indeed, “‘ the savour of thy garments, my son is a 
fruitful field.” The sweet savour of Mary has reached to the gates of heaven, the 
Father sent his beloved, he came (and) took flesh in her. 


ol 
We exalt him, for his is the glory and praise henceforth for ever. 


(Section v. of Friday Theotokia). 


.. . Virgin Mary, the pure Mother of God, who gave salvation to our race which 
had fallen into transgression. The blossom which was of sweet perfume, poured out 
before the Almighty, the fountain of eternal life /vo. which gave drink to all 
nations. Through the cross on which they hung the Lord, and his holy resurrection, 
he who:came forth from amongst the dead restored man again to paradise from which 
he had been exiled through the condemnation of Eve. 
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(Section vi. of Friday Theotokia). 


In truth he came into the world, he saved man whom he had made, by his taking 
flesh in thee. For thou art the advocate before Christ . . . who bore him... . 


SLIT: 


. . . and we have received salvation through the fruit of thy womb, through 
whom the condemnation of the enemy has been averted. 


(Saturday Theotokia, Section 111). 


Interpretation. Let us not be left out of thy prayers, O undefiled holy one, 
spouse of the true bridegroom. She became a dwelling place for the Holy Spirit 
which descended upon her and sanctified her. The true God was within the mother, 
he has worked out _=_/vo. our salvation according to his great mercy. 


(Saturday Theotokta, Section ww). 


Interpretation. Through thy holy intercessions, our Lady full of grace, our 
Advocate to thy Son, the son of David according to the flesh. He emptied himself, 
he assumed the form of a servant, he took the shape of a man, that he might save 
humanity. 


LIV; 
(Saturday Theotokia, Section v). 


For I have spoken about thee, O cherubic Chariot; /vo. my tongue will be 
occupied perpetually in praising thee. For truly shall I go to the courts of the house 
of David, there shall my voice arise and declare thy praise. For God hath stood in 
the land of Judah, he has uttered his voice with rejoicing, the gate of Judah hath 
received Him to itself (?) The gate of Judah is the Virgin, she who hath borne our 
Saviour, and after bearing him remained still a virgin. For in the words of the angel 
Gabriel we give to thee the salutation, O Theotokos Mary. Hail from God, hail to 
thee from Gabriel, hail to thee from us, hail to thee, we magnify thee. We pray... 
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NOTES. 


I. 


In this and the next fragment there are hymns alternately headed scoeeu and 
naparas€ as in Tuki: Euchol. pnw, pnu etc. In Arabic sweeu is rendered A and 
denotes a melody or song so that (Tuki: Ewchol. ¢ arsweeu) means sine cantu. naparcé 


becomes Ons or Saad yj and implies a responsory. Cf. US and = in 
Brit. Mus. Or. 1242 (30) and napaacé and seoeeu in ib. (31) 


. 


For St. George cf. Budge Martyrdom and Miracles of St. George, Lond. (1888). 


vo. 4. “ seven years”’ cf. Brit. Mus. Or. 5284. fo. cés cupount agxok eBoa. xe 
ou cer reoprioc. epe mo Norpo MNANOUOG. Gert ean epoqg uunt “ seven years the 
holy George completed, there were seventy lawless kings who judged him”: cf. 
Theotokia (Cairo ed.) p. Tua 


‘ 


vo. 13. muueéarron “man of Melitene,” cf. vo. 1, 11. 


vo. 3. a perhaps aunn or aaacaoria or the refrain anon zon... 


vo. 10. tocnoarc “ Diospolis ” or Ludd (cf. I Chron. 8-12). 


il: 


vo. 3. “day of his commemoration,’ Hatur 7 or Barmudeh 23. 


vo. 6. St. Theodore Stratilates, cf. Winstedt: Coptic Texts on Saint Theodore, 
Oxford (1910): W. Hengstenberg: Der Drachenkampf des heiliges Theodor (Oriens 
Ghreipz..t912). i. Pereira: Acta 1M (CSCO. Ethiopy1907)>  H. “Delchaye -es 
Legendes grecques des saints milit. Paris (1909): Balestri et Hyvernat: Acta MM. 
(CSCO? 1907): 


vo. 14 and vo. 2. ref. to two children, so Theotokia (Cairo Ed.) rus and Brit. Mus. 
Or. 5284, fo. 217. aquoeeu nunsupt ire tynpa uceu “he delivered the sons of the 
widow woman.’ But Winstedt’s text (p. 63) and Balestri and Hyvernat (p. 169) 
refer only to one son. vo. 4. refrain :—apinpecBerin eepri excon NTGGXA NGNNOBI 
Nan eBpoa “intercede for us, —,—, that he pardon our sins”: the two 
missing lines being filled in with the name and title of the saint. vo. 5. St. Mer- 
curius, cf. Basset. Synax. Arabe (PO. III. 3) pp. 337-9. Forget: Synax. Alexand. 
(CSCO. iii. 18) 120-1: Guidi: Syn. Ethiop. (PO. i. 5) 534. For St. Basil’s vision of 
Mercurius. coming down from heaven to slay Julian cf. also Evetts: Hust. of the 
Patriarchs (PO: i. 3) p. 420. and Budge: Muscell. Coptic Texts (1915) pp. 247-8. 
God sent Mercurius and he with his lance pierced Julian who said to Christ “O 
Nazarene, thou hast conquered.” Then filling his hands with his ebbing blood he 
flung it in the air and cried, “ Jesus, take back the soul thou didst give me.” 
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Lil, 
Probably an incident from the life of St. Theodore Stratilates, cf. vo. 13-14 


EYXHTOCG NEKCTPATIAATHG (SIC) 

vo. 2. Sinope, a town near Euchaita: the prefixed before pr. n. is curious but not 
without precedent. Perhaps + cenoovut “the bath,” cf. Hyvernat: Actes, 311 (CSCO. 
43. 144). 

vo. 3. narpiapxnc error for marpixioc an imperial official, or for napaxorruc 
husband. 

vo. 15 ovean uBaciamwon ‘‘a royal judgement”’: or is it for ovewy usacimixon “the 
royal serpent,” i.e. basilisk?—cf. Brit. Mus. Or. 5284. fo. cés, c&< in hymn to St. 
Theodore GOBG al TENGPXCOpe TIN N6EU MevrUuUNOTOC AATIA XG GKE2Q@UI GNEN HOTeWY NEU 
OYBACIAIKON 

‘Wherefore we sing in chorus with the psalmist David because thou didst tread 
down the serpent and the basilisk.”’ 


VI. 
A series of seven consecutive folios containing hymns (T7arh and Absaliya) for 
festivals. 
fo. 214. vo. 1—vo. 11. part of hymn for the Flight into Egypt (Bashansh 24). 
vo. 11. for nesiar read neon “ ram.” 
vo. 11. Hymn to mode Adam for the same festival. 
fo, 2152-70. 2-4. cf: Isai._ 19.19. 


vo. 13. read bhen(ujeve(n sat 
fo. 216.—-vo. 8. Tarh to mode Batos for Epiphany (Tubeh 11). 


vo. 17. for sanumsy . . . read eanunHy . . 
fo. 217.—vo. 1. Tarh for the same feast to mode Adam. 
vo. 18. aqeesio enxin (2) /vo. Aunuakaproc etc. 


vo. 6. Tarh to the B. Virgin to follow the preceding. 

fo. 218.—ro, 2. Tarh to Mar Sergius “ who was from Atrib”’ (cf. S$ shi 
13) : the name is in the Syriac form Sargis. ak ae eae 

vo. 9. “the Theurizian,”’ and 14 “ Theuriz’”’ i.e. aeprs: Atrib. 

vo. 4. for mowt read nicwt. 


fo. 220.—rvo. 10. Tarh to the Cross for the feast of the Findi 
(Barmahat 10) cf. no. xxv. below. e Finding of the Cross 


vo. 17—vo. 2. For the story of Isaac the Samaritan and hi io ‘ 
Miscell. Coptic Texts (1915) pp. 188-195. ee 


VEE 


Hymn to St. Marina the martyr not the saint commemorated on ] | 
ne is Bets Cacia : Vue et Office de ste. Marine, Paris 1905) bi eet 
tioch in Pisidia commemorated on Abib 23 and Hatur 23. Brief mention i : 
Synaxar . 1. 237, and in Roman Martyrology for July 20 where she is called eiate 3 
Basset’s edition of the Synaxarium has not yet reached Abib, but Butler : Ancient 
Coptic Churches of Egypt (Oxford (1884) I. 383-4) gives a translation from some copy 


(whose 
but the martyr of 
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of the Synaxarium to which he had access and this contains a passage which illustrates 
the present text. When St. Marina was in her prison cell “‘ she turned and saw some- 
what like unto a black man putting his hands on his knees and saying to her ‘ cease 
to pray, and obey the king’s commandment.’ When she heard that she caught him 
by the hair of his head and took a cudgel which she found in a corner of the dungeon 
and smote therewith the devil’s head. Thus was the devil tormented by her and be- 
sought her to lighten his suffering. She answered him ‘Shut thy mouth,’ then she 
made the sign of the cross on him and the earth opened and swallowed him up.” ‘‘ Next 
day the king commanded her to be brought before him and bade her worship the idols. 
She spake roughly to him ; whereupon he commanded his soldiers to hang her up and 
to kindle a fire under her to burn her. After that they threw her into the water to 
drown her, but she asked of the Lord that this water might be a baptism unto her. 
So a dove came down upon her carrying in his mouth a crown of light. She plunged 
in the water thrice. Many persons believed at that hour: and their heads were taken 
by the sword.” 


~ In the Basilian Menology for July 17 we read: ‘“ Marina the martyr of Christ 
belonged to the city of Antioch of Pisidia ; she was the daughter of Asidemos a priest 
of idols. Being a Christian she was seized and brought before the eparch Olimbrios 
and much tortured, but she did not deny Christ but denounced the impotence and 
folly of idols. She was cast into prison and a great dragon appeared to her having 
serpents around its neck and hissing about the saint endeavoured to devour her. And 
she signing herself and making the symbol of the cross slew it. Then she was cast into 
a pond of water and a dove appearing sanctified the water and baptized her. Then 
she was drawn out of the pond and again led before the judge and having confessed 
Christ with boldness was sentenced to be beheaded. She was taken to the place of 
execution and after much suffering died.”’ 


cf. the Ethiopic Synaxar. (ed. Guidi in PO. viii. 3. 388-9) for Hamle 23 (—30 July) 
and these agree with the subject matter of this fragment. 


vo. 3. agqepedp(arijac(t)n. 


vo. 4. aqwcor(njoresik. 


1P.& 


Probably from “‘ interpretation ”’ of Friday Theotokia : cf. account of the B. Virgin 
going to the temple in sect. vii. of that Theotokia. Cf. Robinson : Coptic A poc. Gospels, 
Camb. 1896, p. 132. 


X. 
vvo. 1\—vo. 13. closing part of interpretation of Saturday Theotokia, vo. 1-11 of sec- 
tion viii; —vo. 11. eunne 1c. . . opening words of sect. ix. (cf. Cairo edit. cf. Theotokia, 


p. 256). 
vo. 15-17. beginning of another interpretation ; first words similar to that in Paris 
Bib. Nat. Cote 69, fo. 339, but continues differently. 


XI. 


Probably of same series as preceding. Scripture references to Dan. 9. 24: 7.9: 
2, 34 and Psal. 109. 2. 


58 


XV. 
Two consecutive folios. In first (vo. 7) “‘ Tafsir (—interpretation) of the Theotokia 
of the Blessed Saturday,” partly rhymed. 


vo. 6. renepuakapraim probably refrain; it occurs again in the 2nd fo. (va. 2). 
Probably sect. ii. begins fo. 1. vo. 10; sect. ii. fo. 2. vo. 3. 


XVI. 
vo. 14. wapenewe indicates refrain, perhaps as in vo. 6-9. 


XVII. 


vo. 11. Naroon—Nahrua, martyr in the Fayum, Hatur 7. 
. . 14. Three brothers Cosmas, Damianus, and Anthumos, with their mother 
Theodota, Hatur 22. 
vo. 1. George of Alexandria, Hatur 7. 
.. 5. Apa Hor, Abib 12: native of Siriyaqus, a village near the apex of the 
Delta in Lower Egypt. 
. 6. Apa Isaac of Defra, Bashansh 6. 
. 8. Apa Krajon,—Apa Karazun, Abib 25. 
. . 10. Julius of Khbehs (Agfas) compiler of the “ Book of Martyrs.” 


POON GL: 


vo. 1—vo. 10. Alphabetical hymn in Greek. Probably not a corrupt copy of a 
hymn composed in Greek, but the work of one who strung together Greek words gleaned 
from the Psalter and liturgy. 

vo. 15: pieruagéiuaron—prcat ue GE ALUATOON. 


vo. 11-17. Beginning of alphabetical Absalvya in Coptic. 


XIX. 


vo. 1—vo..1. Part of alphabetical hymn in complete rhymed. 
vo. 2—17. Beginning of alphabetical hymn in verses of four lines each of which 
2, 4, rhyme, sometimes also 1, 3. 


XX. 


S. Macarius the Alexandrian, perhaps celebrating the translation of his relics, 
Mesre 19. Cf. Forget : Synaxarium Alex. ii. 274-5. 


RAM: 


Commemoration of the otthodox doctors, then (fo. 2, vo. 11) Dioscorus “‘ the 
confessor, he who withstood the tome of Leo” (Wordsworth : Service for Consecr. of 
Church and Altar, Lond. 1902, p. 392) the 25th Patriarch (A.D. 444-458) and the 
seven following patriarchs to Timothy III. (A.D. 517-535). 
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XXIV. 


vo. 3. Holy Innocents reckoned as 244,000 here and in V. fo. 1. vo. 11, elsewhere 
' generally 144,000 (cf. Forget ; Synax. i. 186) in accordance with Rev. 7. 4. 


XXV. 


Doxology on the Holy Cross for the Exaltation (Tot 17) or Finding (Barmahat 10) 
cf. Lheotokva, Cairo ed. 371-374. and VI (7) above, as well as Brit. Mus. Or. 5644 (7) 
fo. 30-31 (Barmahat 10). 


AXE 
Doxology for St. Michael (Hatur 12). 


XXVIL 


Portion of “ interpretation ” of a Theotokia. Comparison of the Theotokos to a 
gate (Ezek. 44. 1) occurs in the alternative Psali for Wednesday (cf. Tuki: Theotokia 
137). . 


XXVIII. 
Part of hymn for Palm Sunday (Barmahat 22). 


XXIX. 


Two consecutive folios containing part of a hymn on the resurrection apparently 
alphabetical, each section ending with the refrain cose dai rentwor (Ist fo. vo. 12, 
and 2nd 7o. 3). 


XXXI. 


Attached to this fo. numbered 147 is another numbered 140 which contains sections 
vii, viii of the Saturday Theotokia. 


XXXITI. 
The hymn beginning vo. 13 is the doxology for Amshir 8 (Cf. Theotokia, Cairo ed. 
p. 401) the Feast of the Presentation in the Temple, but the text here has several 
variants. Perhaps the preceding vo. 1-12 is for Bashansh 24, the Flight into Egypt (?). 


XXXIV. 
Possibly from a horologion, or from the “‘ Office of Incense ” (cf. Theotokza, Cairo ed. 
299). Resemblance to Paris Bib. Nat. Copte 69, fo. 260-261, closing portion of 
“interpretation ’’ of Sunday Theotokia. 


AXXV, 


Doxology for Hatur 23 in honour of St. Marina the martyr (cf. vu above). The 
Synaxarium states that she is commemorated on this day and her relics were placed 
in the church of Al-‘Adra in the Harat ar-Rum (Basset: Synax. PO. iii. 332). In 
that church there is a wall painting evidently portraying S. Marina’s encounter with 
the devil referred to in the opening lines of vil. above. Probably this is “ the holy 
church of the holy Marina’’ mentioned in lines 11-12. 
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XXXVI. 


vo. 1-8 contains closing portion of Ode III. so the following is presumably a Psali 
to be recited after the Ode, but differs from the forms given in Tuki and the Cairo ed. 


XXXIX. 


vo. 1-14 closing portion of sect. v. of Tuesday Theotokia (Cairo ed. 183): vo. 15, 
vo. 4, gives “interpretation ’”’ of sect. v. in which portions of the text are repeated 
verbatim (i.e., 70. 20-21, vo. 1),. Obviously these “ interpretations ” are alphabetical. 


» ab; 


The “ interpretation ”’ of sect. iti. of the Thursday Theotokia (vo. 7, vo. 10) contains 
verbal repetitions of the text in vo. 14, 15, 13-21 (whole verse repeated), 22, vo. 3, 8-10). 


XLII. 


“ Interpretation ”’ of sect. v. of Friday Theotokia (vo. 17, vo.9) contains repetitions 
of the text in vo. 17, 21, 23, vo. 2, 3, 6. 
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